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ОБЯСНИТЕЛЕН МЕМОРАНДУМ 

1. КОНТЕКСТ НА ДЕЛЕГИРАНИЯ АКТ 

Европейският съюз пое ангажимент за постигане на неутралност по отношение на 

климата до 2050 г., най-вече чрез спешно, амбициозно и трайно намаляване на 

емисиите на парникови газове, допълнено от поглъщане на въглерод с цел справяне с 

остатъчните емисии. С Регламент (ЕС) 2024/3012 на Европейския парламент и на 

Съвета от 27 ноември 2024 г. за създаване на сертификационна рамка на Съюза за 

трайното поглъщане на въглерод, въглеродното земеделие и съхранението на въглерод 

в продукти1 беше създадена доброволна рамка за сертифициране на посочените по-горе 

дейности, която обхваща целия Съюз. С определянето на критериите за качество на 

Съюза и с установяването на процеси за мониторинг и докладване регламентът има за 

цел да се рационализират процесите на сертифициране. Това ще улесни инвестициите 

както в новаторски технологии за поглъщане на въглерод и устойчиви решения за 

въглеродно земеделие, така и за преодоляване на заблуждаващите твърдения за 

екосъобразност, като по този начин ще се допринесе за постигането на целта на Съюза 

за неутралност по отношение на климата. 

За прилагането на Регламент (ЕС) 2024/3012 и за практическото въвеждане на 

критериите за качество на Съюза трябва да бъдат определени съобразени с конкретните 

нужди сертификационни методики за широк набор от дейности по поглъщане на 

въглерод. С настоящия делегиран акт се въвеждат методиките за дейностите по 

поглъщане на въглерод посредством пряко улавяне и съхранение на въглерод от 

въздуха (DACCS), улавяне на биогенни емисии със съхранение на въглерод (BioCCS) и 

поглъщане на въглерод в биовъглища (BCR). 

2. КОНСУЛТАЦИИ ПРЕДИ ПРИЕМАНЕТО НА АКТА 

В съответствие с член 16, параграф 4 от Регламент (ЕС) 2024/3012 и точка 4 от Общото 

споразумение относно делегираните актове, приложено към Междуинституционалното 

споразумение за по-добро законотворчество между Европейския парламент, Съвета и 

Европейската комисия2, в хода на подготовката на настоящия делегиран акт бяха 

проведени необходимите консултации. Проведени бяха консултации с експертите от 

експертната група на Комисията по въпросите на поглъщанията на въглерод в рамките 

на заседанията, проведени на 25 октомври 2023 г., 17 април 2024 г., 21 октомври 

2024 г., 26 март 2025 г., 10 юли 2025 г. и 10 ноември 2025 г. След представянето на 

проектите на делегирания акт експертите имаха също така възможност да внесат 

писмени коментари по текста, които надлежно бяха взети предвид. 

Документите, свързани със заседанията, бяха предадени едновременно на Европейския 

парламент и на Съвета, както е предвидено в Общото споразумение относно 

делегираните актове. Коментарите на експертната група бяха взети под внимание при 

изготвянето на делегирания акт. 

От 17 юли 2025 г. до 22 септември 2025 г. проектът на делегиран акт беше публикуван 

на портала за по-добро регулиране с цел събиране на отзиви. През този период бяха 

                                                 
1 (ОВ L, 2024/3012, 6.12.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/3012/oj). 
2 Междуинституционално споразумение между Европейския парламент, Съвета на Европейския 

съюз и Европейската комисия от 13 април 2016 г. за по-добро законотворчество (ОВ L 123, 

12.5.2016 г., стр. 1). 
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получени 143 отзива, включително от 6 публични органа, 58 дружества/предприятия, 

22 неправителствени организации, 2 екологични организации, 34 стопански асоциации, 

2 профсъюза и 7 академични/научноизследователски институции. Обратната 

информация, свързана с проекта на делегиран акт, получена по време на откритата 

обществена консултация, беше със същия характер и включваше аргументи и 

информация, подобни на представените в обширните обсъждания, проведени по време 

на заседанията на експертната група по поглъщанията на въглерод. В резултат на това в 

проекта на делегирания акт бяха включени пояснения, за да се вземат предвид 

съответните коментари и да се повиши качеството на текста. 

3. ПРАВНИ ЕЛЕМЕНТИ НА ДЕЛЕГИРАНИЯ АКТ 

С член 8, параграф 2 от Регламент (ЕС) 2024/3012 Комисията се оправомощава да 

приема делегирани актове с цел допълване на регламента чрез установяване на 

сертификационните методики за различни дейности по поглъщане на въглерод. 

В настоящите сертификационни методики трябва да бъдат отразени по-специално 

следните точки от приложение I към Регламент (ЕС) 2024/3012: 

а) вида дейност и описание на обхванатите практики и процеси, включително 

периода на дейност и периода на мониторинг; 

б) правила за установяване на всички поглътители на въглерод и източници на 

емисии на парникови газове по смисъла на член 4, параграф 1; 

в) правила за изчисляване на базовото равнище, посочено в член 4, параграф 1, 

буква а); 

г) правила за изчисляване на общото количество погълнат въглерод, посочено в 

член 4, параграф 1, буква б); 

д) правила за изчисляване на свързаните емисии на парникови газове, посочени в 

член 4, параграф 1, буква в); 

е) правила за актуализиране на стандартизираните базови равнища, посочени в 

член 4, параграф 9; 

ж) правила за отчитане на неточностите по консервативен начин при 

количествената оценка на трайното поглъщане на въглерод, посочено в член 4, 

параграф 12; 

з) правила относно мониторинга и правила относно смекчаването на всички 

установени рискове от обръщане на ефекта на съхранявания въглерод, 

посочени в член 6, параграф 2, буква а); 

и) правила относно подходящите механизми за надеждност, посочени в член 6, 

параграф 2, буква б) и член 6, параграф 4, включително правила относно риска 

от неуспешно прилагане на съответния механизъм за надеждност; 

й)  правила за прилагане на изискването, посочено в член 6, параграф 5; 

к) правила относно минималните изисквания за устойчивост, посочени в член 7, 

параграф 3. 
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ДЕЛЕГИРАН РЕГЛАМЕНТ (ЕС) .../... НА КОМИСИЯТА 

от 3.2.2026 година 

за допълване на Регламент (ЕС) 2024/3012 на Европейския парламент и на Съвета 

чрез установяване на сертификационните методики за дейности по трайно 

поглъщане на въглерод 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, 

като взе предвид Регламент (ЕС) 2024/3012 на Европейския парламент и на Съвета от 

27 ноември 2024 г. за създаване на сертификационна рамка на Съюза за трайното 

поглъщане на въглерод, въглеродното земеделие и съхранението на въглерод в 

продукти1, и по-специално член 8, параграф 2 от него,  

като има предвид, че: 

(1) С Регламент (ЕС) 2024/3012 се установява доброволна рамка на Съюза за 

сертифициране на трайното поглъщане на въглерод, въглеродното земеделие и 

съхранението на въглерод в продукти, за да се подпомогне постигането на 

целите на Съюза в съответствие с Парижкото споразумение, прието съгласно 

Рамковата конвенция на ООН по изменението на климата2, по-специално 

колективното постигане най-късно до 2050 г. на целта за неутралност по 

отношение на климата, както е предвидено в Регламент (ЕС) 2021/1119 на 

Европейския парламент и на Съвета3. За тази цел в Регламент (ЕС) 2024/3012 са 

установени критерии за качество за дейностите по поглъщане на въглерод във 

връзка с количествената оценка, допълняемостта, съхранението, отговорността и 

устойчивостта. Необходимо е да се установят сертификационните методики, 

съгласно които операторите на дейности по трайно поглъщане на въглерод, 

осъществявани в Съюза, могат да докажат съответствието на дейностите с 

въпросните критерии за качество и постигнатото с такива дейности поглъщане 

на въглерод може да бъде допустимо за сертифициране съгласно рамката на 

Съюза. 

(2) С извършения от Комисията преглед на съществуващите методики за 

сертифициране на трайното поглъщане на въглерод и последващата дейност, 

осъществена от експертната група по въпросите на поглъщанията на въглерод, 

бяха установени три вида дейности по трайно поглъщане на въглерод, за които 

                                                 
1 ОВ L, 2024/3012, 6.12.2024 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/3012/oj. 
2 Споразумение, прието съгласно Рамковата конвенция на ООН по изменението на климата, което 

беше одобрено посредством Решение (ЕС) 2016/1841 на Съвета от 5 октомври 2016 г. за 

сключване, от името на Европейския съюз, на Парижкото споразумение, прието по Рамковата 

конвенция на ООН по изменение на климата (ОВ L 282, 19.10.2016 г., стр. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dec/2016/1841/oj).  
3 Регламент (ЕС) 2021/1119 на Европейския парламент и на Съвета от 30 юни 2021 г. за създаване 

на рамката за постигане на неутралност по отношение на климата и за изменение на 

регламенти (ЕО) № 401/2009 и (ЕС) 2018/1999 (Европейски закон за климата) (ОВ L 243, 

9.7.2021 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1119/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/3012/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2016/1841/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2021/1119/oj
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научните знания и технологичната зрялост позволяват разработването на 

сертификационни методики за целите на Регламент (ЕС) 2024/3012, като с тях се 

гарантира надеждната и прозрачна количествена оценка на нетните ползи от 

поглъщането на въглерод, а именно прякото улавяне и съхранение на въглерод 

от въздуха (DACCS), улавянето на биогенни емисии със съхранение на въглерод 

(BioCCS) и поглъщането на въглерод в биовъглища (BCR).  

(3) Целесъобразно е на настоящия регламент периодично да се извършва преглед, 

най-малко на всеки четири години, на всичките му аспекти. Трябва да се вземат 

предвид технологичният и научният напредък и иновациите, по-специално 

подобренията в мониторинга, докладването и проверката по отношение на 

дейностите по прякото улавяне и съхранение на въглерод от въздуха (DACCS), 

улавянето на биогенни емисии със съхранение на въглерода (BioCCS) и 

поглъщането на въглерод в биовъглища (BCR), както и по отношение на други 

постоянни дейности по поглъщане на въглерод. Развитията в законодателството 

на Съюза също трябва да бъдат взети предвид, наред с другото, при прегледа на 

изискванията за устойчивост съгласно Директива (ЕС) 2018/2001 на 

Европейския парламент и на Съвета4. С цел да се отрази опитът от изпълнението 

на настоящия регламент, трябва да се организират прояви за обмен на знания с 

цел събиране на обратна информация и споделяне на най-добри практики. 

(4) Понастоящем дейностите по DACCS, BioCCS и BCR са засегнати от провал на 

пазара, т.е. те осигуряват ползи за смекчаване на въздействието от изменението 

на климата, свързани с разходите, но не генерират достатъчно приходи за своите 

оператори, което води до недостиг на финансиране5. Операторите, които улавят 

и съхраняват биогенен или атмосферен CO2, не могат да получават квоти за 

емисии или намаляване на задълженията им по Директива 2003/87/ЕО на 

Европейския парламент и на Съвета6. Поради това понастоящем операторите на 

дейности по DACCS, BioCCS и BCR не разполагат с икономически причини за 

инвестиции. Този недостиг на финансиране може да се преодолее с публична 

подкрепа и приходи, генерирани от продажбата на сертифицирани единици, или 

с евентуална комбинация от двата механизма на финансиране7. Следователно за 

тези дейности е подходящо да се определи стандартизирано базово равнище от 

нулев еквивалент на CO2, тъй като това отразява до голяма степен настоящите 

стандартни резултати на съпоставими практики и процеси при сходни социални, 

икономически, екологични, технологични и регулаторни обстоятелства. Поради 

това се счита, че такива дейности имат допълнителен характер в съответствие с 

правилата за допълняемост, в случай че се използва стандартизирано базово 

равнище, определено в Регламент (ЕС) 2024/3012.   

                                                 
4 Директива (ЕС) 2018/2001 на Европейския парламент и на Съвета от 11 декември 2018 г. за 

насърчаване използването на енергия от възобновяеми източници (ОВ L 328, 21.12.2018 г., 

стр. 82, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2018/2001/oj). 
5 Вж. Решение на Комисията от 2 юли 2024 г. относно държавна помощ SA.107009 (2024/N) — 

Швеция, Търг за улавяне и съхранение на биогенен въглерод в Швеция, C(2024) 4582 final, 

точки 29 и сл. 
6 Директива 2003/87/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 13 октомври 2003 г. за 

установяване на схема за търговия с квоти за емисии на парникови газове в рамките на 

Общността и за изменение на Директива 96/61/ЕО на Съвета (ОВ L 275, 25.10.2003 г., стр. 32, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2003/87/oj).  
7 Вж. Решение на Комисията от 2 юли 2024 г. относно държавна помощ SA.107009 (2024/N) — 

Швеция, Търг за улавяне и съхранение на биогенен въглерод в Швеция, C(2024) 4582 final, 

точка 179. 
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(5) За да се гарантира постоянното съхранение на CO2, дейностите по DACCS и 

BioCCS следва да водят до съхраняване на CO2 в местата за съхранение в 

геоложки формации, разрешени съгласно Директива 2009/31/ЕО на Европейския 

парламент и на Съвета8, в която е предвидена рамката за отговорност за всяко 

изтичане на CO2. Следва да е възможно при дейностите по DACCS и BioCCS да 

се използва съвместна инфраструктура за пренос и CO2 да се изпраща към 

няколко места за съхранение, в които се съхранява CO2 от множество източници.  

(6) Дейностите по BCR създават количествено измерима част от стабилни 

биовъглища, която се очаква да съхранява въглерода в продължение най-малко 

на няколко века и която следователно може да създаде единици за трайно 

поглъщане на въглерод. Производството и използването на биовъглища следва 

да бъде под наблюдение до момента на влагането им в почви или включването 

им в продукти за видовете употреба, разрешени съгласно методиката за BCR. В 

случаите, когато прилагането на BCR в почвите не е било пряко наблюдавано, 

операторите следва да предоставят достъп до обекта за най-малко една година 

след прилагането, така че да може да бъде проверено ефективното използване на 

BCR в съответствие с условията за постоянно съхранение на въглерод. С оглед 

на малкия риск от връщане на състоянието на фракцията на биовъглищата, 

определена като стабилна, и на използването на коефициент за консерватизъм 

при количественото определяне на постоянната фракция на биовъглищата, не 

следва да се изисква допълнителен мониторинг след момента, в който бъде 

доказано, че биовъглищата са вложени в земята или включени в даден продукт.   

(7) За да не се обезкуражава улавянето на CO2, изискванията за устойчивост за 

биомаса, които се прилагат по отношение на дейностите по BioCCS , не следва 

да надхвърлят изискванията, приложими за биомасата, приложена в инсталации 

за биоенергия, които не улавят CO2. Целесъобразно е да се припомни, че в 

случай на публично подпомагане, предоставено от държавите членки, 

операторите трябва да спазват каскадния принцип в съответствие с член 3, 

параграф 3 от Директива 2018/2001 и както се изпълнява от държавите членки. 

(8) С цел опазване на екосистемите, биологичното разнообразие и естествените 

поглътители на въглерод, дейностите по BioCCS и BCR не следва да пораждат 

неустойчиво търсене на суровини от биомаса, а следва да се провеждат в 

съответствие с принципа за каскадното използване на биомаса, като следва да се 

осигури прозрачно докладване на вида биомаса, който се употребява за 

дейността.  

(9) При дейностите по BioCCS, чиято основна цел е производство на топлинна 

енергия или електроенергия от изгаряне на биомаса, следва да се докаже, че 

капацитетът на съоръжението за потребление на биомаса не се е увеличил 

повече от необходимото за снабдяване с енергия за улавянето на биогенни 

емисии на CO2.  

(10) Що се отнася до дейностите по BCR, при които първичният продукт от 

дейността са биовъглища, като те представляват 50 % или повече от общата 

                                                 
8 Директива 2009/31/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 23 април 2009 г. относно 

съхранението на въглероден диоксид в геоложки формации и за изменение на 

Директива 85/337/ЕИО на Съвета, директиви 2000/60/ЕО, 2001/80/ЕО, 2004/35/ЕО, 2006/12/ЕО 

и 2008/1/ЕО, и Регламент (ЕО) № 1013/2006 на Европейския парламент и на Съвета (ОВ L 140, 

5.6.2009 г., стр. 114, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/31/oj).  
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произведена енергия от съпътстващите продукти, за производството на 

биовъглища могат да се използват само изходни суровини, получени от 

отпадъци или остатъци, както са определени съответно в член 2, точки 23 и 43 от 

Директива (ЕС) 2018/2001. 

(11) Когато увеличеното потребление на биомаса, което се налага, за да се осигури 

топлинна енергия или електроенергия на място, използвана за дейностите по 

DACCS или BioCCS или за производството на биовъглища при дейностите по 

BCR, е ограничено до отпадъци и остатъци от биомаса или е съгласувано с 

принципа за каскадното използване на биомаса и не води до изместване на 

съществуващи видове употреба на биомаса или до повишен натиск върху земята, 

не се очаква това увеличение да бъде свързано със значителни емисии от 

непреки промени в земеползването (НПЗ). Понастоящем не се осигуряват 

значителни количества топлинна енергия или електроенергия на място чрез 

потребление на биогорива, течни горива от биомаса или горива от биомаса на 

основата на хранителни и фуражни култури, като се счита за малко вероятно 

това да се промени вследствие на стимулиращия ефект на 

Регламент (ЕС) 2024/3012. Поради това не се очаква свързаните с НПЗ емисии да 

повлияят значително на количествената оценка на нетните ползи от 

поглъщането на въглерод за дейностите по DACCS, BioCCS и BCR. 

(12) За да се повиши прозрачността и да се признаят най-добрите практики при 

снабдяването с изходни суровини от биомаса, операторите на дейности по 

DACCS, BioCCS и BCR следва да докладват изходните суровини от биомаса, 

които се употребяват в техните дейности. Тази информация следва да се 

използва при оценката на начина, по който дейностите по трайно поглъщане на 

въглерод биха могли да засегнат екосистемите, наличието на изходни суровини 

за други сектори и риска снабдяването с изходни суровини да надхвърли 

местните наличности, в контекста на прегледа на сертификационните методики 

и за целите на евентуалното им изменение. 

(13) С оглед да се запази доброто състояние на почвата е важно да се припомни, че 

биовъглищата, произведени чрез дейности по BCR, трябва да отговарят на 

Регламент (ЕО) № 1907/2006 на Европейския парламент и на Съвета9, 

Директива 2008/98/ЕО на Европейския парламент и на Съвета10, Регламент (ЕО) 

№ 1069/2009 на Европейския парламент и на Съвета11 и 

                                                 
9 Регламент (ЕО) № 1907/2006 на Европейския парламент и на Съвета от 18 декември 2006 г. 

относно регистрацията, оценката, разрешаването и ограничаването на химикали (REACH), за 

създаване на Европейска агенция по химикали, за изменение на Директива 1999/45/ЕО и за 

отмяна на Регламент (ЕИО) № 793/93 на Съвета и Регламент (ЕО) № 1488/94 на Комисията, 

както и на Директива 76/769/ЕИО на Съвета и директиви 91/155/ЕИО, 93/67/ЕИО, 93/105/ЕО 

и 2000/21/ЕО на Комисията (ОВ L 396, 30.12.2006 г., стр. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2006/1907/oj). 
10 Директива 2008/98/ЕО на Европейския парламент и на Съвета от 19 ноември 2008 г. относно 

отпадъците и за отмяна на определени директиви (ОВ L 312, 22.11.2008 г., стр. 3, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2008/98/oj). 
11 Регламент (ЕО) № 1069/2009 на Европейския парламент и на Съвета от 21 октомври 2009 г. за 

установяване на здравни правила относно странични животински продукти и производни 

продукти, непредназначени за консумация от човека, и за отмяна на Регламент (ЕО) 

№ 1774/2002 (ОВ L 300, 14.11.2009 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1069/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1069/oj
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Регламент (ЕС) 2019/1021 на Европейския парламент и на Съвета12 и Директива 

(ЕС) 2025/2360 на Европейския парламент и на Съвета13,  

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 

Член 1 

Определения 

За целите на настоящия регламент се прилагат следните определения:   

1) „атмосферен CO2“ означава CO2, който е добре смесен в свободната 

атмосфера при стайна температура на въздуха, при което концентрацията 

на CO2 не е засегната от местни точкови източници, но може да варира 

поради регионални антропогенни и естествени източници на емисии; 

2) „биовъглища“ означава съдържащ въглерод материал, произведен чрез 

термична обработка на биомаса или на горива от биомаса;  

3) „дейност по поглъщане на въглерод в биовъглища“ или „дейност по BCR“ 

означава дейност, която води до производство и постоянно съхранение на 

биовъглища посредством влагането им в почви или включването им в 

материали; 

4) „дейност по улавяне на биогенни емисии със съхранение на въглерод“ 

или „дейност по BioCCS“ означава дейност, която води до процес на 

улавяне на биогенен CO2, последван от пренос и постоянно съхранение на 

въпросния биогенен CO2 чрез нагнетяване в обект за съхранение в 

геоложка формация, за който е налице валидно разрешение в 

съответствие с член 8 от Директива 2009/31/ЕО; 

5) „биогенен CO2“ означава CO2, произведен от източник на биомаса, 

биогориво, течно гориво от биомаса или гориво от биомаса, посредством 

химични или биологични процеси, действащи върху съдържащите се 

въглеродни атоми и включващи горене, окисление, анаеробно 

разграждане и ферментация;   

6) „дейност по пряко улавяне и съхранение на въглерод от въздуха“ или 

„дейност по DACCS“ означава дейност, която води до процес на улавяне 

на атмосферен CO2 от атмосферния въздух, последван от пренос и 

постоянно съхранение на въпросния атмосферен CO2 чрез нагнетяване в 

обект за съхранение в геоложка формация, за който е налице валидно 

разрешение в съответствие с член 8 от Директива 2009/31/ЕО. 

Член 2 

Сертификационна методика за трайни поглъщания на въглерод, генерирани от 

дейности по пряко улавяне и съхранение на въглерод от въздуха 

                                                 
12 Регламент (ЕС) 2019/1021 на Европейския парламент и на Съвета от 20 юни 2019 г. относно 

устойчивите органични замърсители (преработен текст) (Текст от значение за ЕИП.) 

PE/61/2019/REV/1 (ОВ L 169, 25.6.2019 г., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1021/oj).  
13 Директива (ЕС) 2025/2360 на Европейския парламент и на Съвета за мониторинга и 

устойчивостта на почвата (Законодателен за мониторинга на почвата) (ОВ L, 2025/2360, 

26.11.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2025/2360/oj). 
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1. Дейността по DACCS отговаря на следните изисквания: 

а) критериите за допустимост, установени в раздел 1.1.1 от приложението; 

б) периодите на дейност и периодите на мониторинг, установени в 

раздели 1.2.1.1 и 1.2.1.2 от приложението; 

в) правилата за определяне на поглътителите на въглерод и източниците на 

емисии на парникови газове, установени в раздел 2.1.1 от приложението; 

г) правилата за изчисляване на базовото равнище, установени в раздел 2.1.2 

от приложението; 

д) правилата за изчисляване на общото количество погълнат въглерод, 

установени в раздел 2.1.3 от приложението; 

е) правилата за изчисляване на свързаните емисии на парникови газове, 

установени в раздел 2.1.4 от приложението; 

ж) правилата за дългосрочно съхранение и отговорност, установени в 

раздел 3.1 от приложението;  

з) правилата относно минималните изисквания за устойчивост, установени в 

раздел 4.1 от приложението; 

и) правилата относно изискванията за мониторинг и докладване, установени 

в раздели 1.3.2 и 1.3.3 от приложението. 

2. Операторът на дейност по DACCS гарантира, че съоръжението, с което се 

улавя CO2, е разположено в Съюза. 

Член 3 

Сертификационна методика за трайни поглъщания на въглерод, реализирани от 

дейности по улавяне на биогенни емисии със съхранение на въглерод 

1. Дейността по BioCCS отговаря на следните изисквания: 

а) критериите за допустимост, установени в раздел 1.1.1 от приложението; 

б) периодите на дейност и периодите на мониторинг, установени в 

раздел 1.2.1 от приложението; 

в) правилата за определяне на поглътителите на въглерод и източниците на 

емисии на парникови газове, установени в раздел 2.1.1 от приложението; 

г) правилата за изчисляване на базовото равнище, установени в раздел 2.1.2 

от приложението; 

д) правилата за изчисляване на общото количество погълнат въглерод, 

установени в раздел 2.1.3 от приложението; 

е) правилата за изчисляване на свързаните емисии на парникови газове, 

установени в раздел 2.1.4 от приложението; 

ж) правилата за дългосрочно съхранение и отговорност, установени в 

раздел 3.1 от приложението;  

з) правилата относно минималните изисквания за устойчивост, установени в 

раздел 4.1 от приложението; 
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и) правилата относно изискванията за мониторинг и докладване, установени 

в раздели 1.3.2 и 1.3.3 от приложението. 

2. Биогенният CO2, уловен при дейност по BioCCS, се генерира като страничен 

продукт от процеси за производството на стоки, енергия и услуги, като не се 

генерира биогенен CO2 от биомаса, биогориво, течно гориво от биомаса или 

гориво от биомаса, единствено с цел улавяне и съхранение. 

3. Операторът на дейност по BioCCS гарантира, че съоръжението, с което се 

улавя CO2, е разположено в Съюза. 

Член 4 

Сертификационна методика за трайни поглъщания на въглерод, реализирани от 

дейности по поглъщане на въглерод в биовъглища 

1. Дейността по BCR отговаря на следните изисквания: 

а) критериите за допустимост, установени в раздел 1.1.2 от приложението; 

б) периодите на дейност и периодите на мониторинг, установени в 

раздел 1.2.2 от приложението; 

в) правилата за определяне на поглътителите на въглерод и източниците на 

емисии на парникови газове, установени в раздел 2.2.1 от приложението; 

г) правилата за изчисляване на базовото равнище, установени в раздел 2.2.2 

от приложението; 

д) правилата за изчисляване на общото количество погълнат въглерод, 

установени в раздел 2.2.3 от приложението; 

е) правилата за изчисляване на свързаните емисии на парникови газове, 

установени в раздел 2.2.4 от приложението; 

ж) правилата за дългосрочно съхранение и отговорност, установени в 

раздел 3.2 от приложението;  

з) правилата относно минималните изисквания за устойчивост, установени в 

раздел 4.1 от приложението; 

и) правилата относно изискванията за мониторинг и докладване, установени 

в раздели 1.3.2 и 1.3.3 от приложението. 

2. При дейността по BCR се гарантира, че съоръжението за производство на 

биовъглища и съоръжението за съхранение на биовъглищата са разположени в 

Съюза. 

Член 5 

Влизане в сила 

Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след деня на публикуването му в 

Официален вестник на Европейския съюз. 
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Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички 

държави членки. 

Съставено в Брюксел на 3.2.2026 година. 

 За Комисията 

 Председател 

 Ursula VON DER LEYEN 
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